
219972-2026 Page 1/27

See the notice on TED website

219972-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Construction work for warehouses – Budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z placem manewrowym
OJ S 63/2026 31/03/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Oibreacha

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
R-phost: gubin@zielonagora.lasy.gov.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí atá faoi rialú údaráis de chuid an 
rialtais láir
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Gnóthaí eacnamaíocha

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym
Cur síos: 1) Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z budową utwardzonego placu manewrowego w ramach Kompleksowego 
projektu adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2) na terenie 
Nadleśnictwa Gubin. 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został opisany w 
załączniku nr 2 – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), na który składają się: (1) 
Dokumentacja Projektowa, (2) Specyfikacje Techniczne Wykonania i Odbioru Robót 
Budowlanych; (3) Przedmiary robót. 3) Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części 
(„Pakiet”): Pakiet 1 – Budowa zbiornika przeciwpożarowego podziemnego z placem 
manewrowym na działce nr 41 w obrębie ewidencyjnym Wałowice, nazwa zadania "Budowa 
zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym nr zadania 14035.101" 
Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się 
zlokalizować na działce nr 41w obrębie Wałowice, gmina Gubin, powiat krośnieński, 
województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. 
Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w 
obramowaniu z kostki kamiennej. Pakiet 2 – Budowa zbiornika przeciwpożarowego 
podziemnego z placem manewrowym na działce nr 160/1 w obrębie ewidencyjnym Bieżyce, 
nazwa zadania "Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym 
nr zadania 14035.102" Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy 
projektuje się zlokalizować na działce nr 160/1 w obrębie Bieżyce, gmina Gubin, powiat 
krośnieński, województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie 
pod ziemią. Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią 
mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej. Pakiet 3 - Budowa zbiornika 
przeciwpożarowego podziemnego z placem manewrowym na działce nr 194 w obrębie 
ewidencyjnym Pole, nazwa zadania "Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z 
placem manewrowym nr zadania 14035.103" Zbiornik podziemny do magazynowania wody 
oraz plac manewrowy projektuje się zlokalizować na działce nr 194 w obrębie Pole, gmina 
Gubin, powiat krośnieński, województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej 
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umieszczony zostanie pod ziemią. Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac 
manewrowy z nawierzchnią mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej.
Aitheantóir an nóis imeachta: 17db7615-7927-447c-915b-5c0f848ef70a
Aitheantóir inmheánach: SA.270.10.2026
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: 2.1.Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 139 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz.U. z 2024 r. 
poz. 1320 z późn. zm. „PZP”) oraz aktów wykonawczych do PZP. 2.2. Postępowanie jest 
prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla zamówień klasycznych o wartości równej 
lub przekraczającej progi unijne. 2.3. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 ust. 1, 3 4 PZP. 
Stosownie do przywołanych przepisów Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 2.4. Zgodnie z art. 310 pkt 1 ustawy PZP Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 
Zamawiający unieważnia postępowanie o udzielenie zamówienia w przypadku zaistnienia 
przesłanek wynikających z art. 255 ustawy Prawo zamówień publicznych..

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45213220 Construction work for warehouses
Aicmiú breise (cpv): 45112700 Landscaping work, 45332000 Plumbing and drain-laying work, 
45223810 Prefabricated constructions

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Teren administrowany przez Nadleśnictwo Gubin: pakiet nr 1 obręb ewidencyjny 
Wałowice działka nr 41, pakiet nr 2 obręb ewidencyjny Bieżyce działka nr 160/1, pakiet nr 3 
obręb ewidencyjny Pole działka nr 194, gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo 
lubuskie. Zamówienie współfinansowane ze środków Unii Europejskiej z Programu Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, w ramach Działania 02.04 
Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i katastrofom, na realizację projektu 
Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, 
przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 830 475,58 PLN

2.1.4.  Eolas ginearálta
Athsheolfar an nós imeachta sin
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
Podstawa prawna – art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 139 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 
z późn. zm.). -
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An dlí trasteorann is infheidhme: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. 
zm.). Na podstawie art. 5k ust. 1 w/w rozporządzenia Rady (UE) zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 
lit. a) e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)d), art. 8, 
art. 10 lit. b)f) i lit. h)j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b) e) i lit. g)i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)d), lit f)h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z 
udziałem: (...) Szczegóły rozdział 6.7 SWZ.

2.1.5.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir le tairgeoir amháin tairiscintí a chur isteach ina leith: 3
Téarmaí an chonartha: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir conarthaí a dhámhachtain ina leith ar aon tairgeoir amháin: 3

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Forais a bhaineann le ciontuithe coiriúla: Podstawy związane z wyrokami skazującymi za 
przestępstwo: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 PZP. Na podstawie: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo wiązku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 
czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 17 z późn. zm. „KK”), b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a 
KK, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 
2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1 4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz. U. z 2024 r. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 KK, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
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w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP; 3) art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności; 4) art. 108 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) art. 108 ust. 
1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 594 z późn. zm.), złożyli odrębne oferty, oferty 
częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) art. 108 ust. 1 pkt 6) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jedn. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 594 z późn. zm.), chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: W postępowaniu 
mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie 
zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 15 i 7 10 PZP . Na 
podstawie: 1) art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył 
obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że 
Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub 
za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano 
ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony 
środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą 
decyzją karę pieniężną;
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa 
socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za 
przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub za przestępstwo 
przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII 
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KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego 
osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub 
wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, 
ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano ostateczną decyzję 
administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa 
pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę 
pieniężną;
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, 
o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 15 i 7 10 PZP . Na podstawie: 1) art. 109 ust. 1 pkt 1) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że Wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury;
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 2) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub 
za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano 
ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony 
środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą 
decyzją karę pieniężną;
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 7) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 8) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych; art. 109 ust. 1 pkt 9) PZP Zamawiający wykluczy 
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Wykonawcę, który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności Zamawiającego 
lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia; art. 109 ust. 1 pkt 10) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawc, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Calaois: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 r. poz. 507 – „Specustawa”). 
Na podstawie: 1) art. 7 ust. 1 pkt 1 Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 2) art. 7 ust. 1 pkt 2 
Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (tekst jedn. Dz.U. z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 3) art. 7 ust. 1 pkt 3 
Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu 
art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 
120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym -Pakiet 
nr 1
Cur síos: 1) Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z budową utwardzonego placu manewrowego w ramach Kompleksowego 
projektu adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2) na terenie 
Nadleśnictwa Gubin. 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został opisany w 
załączniku nr 2 – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), na który składają się: (1) 
Dokumentacja Projektowa, (2) Specyfikacje Techniczne Wykonania i Odbioru Robót 
Budowlanych; (3) Przedmiary robót. 3) Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części 
(„Pakiet”): Pakiet 1 – Budowa zbiornika przeciwpożarowego podziemnego z placem 
manewrowym na działce nr 41 w obrębie ewidencyjnym Wałowice, nazwa zadania "Budowa 
zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym nr zadania 14035.101" 
Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się 
zlokalizować na działce nr 41w obrębie Wałowice, gmina Gubin, powiat krośnieński, 
województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. 
Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w 
obramowaniu z kostki kamiennej.
Aitheantóir inmheánach: SA.270.10.2026- Pakiet nr1
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5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45213220 Construction work for warehouses
Aicmiú breise (cpv): 45213220 Construction work for warehouses, 45233200 Various surface 
works, 45223810 Prefabricated constructions
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Nie przewiduje się

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Teren administrowany przez Nadleśnictwo Gubin: pakiet nr 1 obręb ewidencyjny 
Wałowice działka nr 41, gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo lubuskie.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 4 Míonna

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 295 340,94 PLN

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Aitheantóir chistí an Aontais: Porozumienie nr 1403/PPOZ2/2025 w sprawie współpracy przy 
realizacji Projektu pn. „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – 
zapobieganie, przeciwdziałania oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami 
lasów (PPOŻ2)”
Tuilleadh sonraí faoi chistí an Aontais: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej z Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-
2027, w ramach Działania 02.04 Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom, na realizację projektu Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z 
pożarami lasów (PPOŻ2)
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
An cur chuige maidir leis an tionchar ar an gcomhshaol a laghdú: Oiriúnú don athrú aeráide

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji ekonomicznej i finansowej

Critéar: Cáilíochtaí oideachasúla agus gairmiúla ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: b) Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje jedną osobą posiadającą uprawnienia budowlane wynikające z 
postanowień ustawy z dnia 7 lipca 1994r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2021r. poz. 2351) do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń 
(lub równoważną osobą, właściwą do wykonania przedmiotu zamówienia, która jest członkiem 
odpowiedniej izby inżynierów budownictwa), która będzie pełniła funkcję kierownika budowy. 
Wykonawca składając ofertę na więcej niż jedną część zamówienia może wskazać tę samą 
osobę. Wskazana osoba musi spełniać warunek stawiany przez Zamawiającego. 
Zamawiający dopuszcza łączenie uprawnień i funkcji. Uprawnienia wydane zgodnie z art. 12, 
art. 12a oraz art. 14 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2024 
r. poz. 725 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały 
wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, i które uprawniają do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie przy realizacji przedmiotowego 
zamówienia lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2023 r., poz. 334 z późn. zm.).

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: a) Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych wstecz 
od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie): wykonał na podstawie jednej lub większej ilości umów(maksymalnie 
3 umowy) roboty ziemne o wartości równej lub przekraczającej kwotę robotę budowlaną 
polegającą budowie i/lub przebudowie obiektów z gotowych elementów prefabrykowanych lub 
budowie placów manewrowych (a) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, co najmniej jeden z takich Wykonawców powinien wykazać się ww. 
robotami , (b) w przypadku polegania na doświadczeniu podmiotów udostępniających zasoby, 
co najmniej jeden z takich podmiotów lub Wykonawca (a w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia - co najmniej jeden z takich Wykonawców) powinien 
wykazać się ww. robotami budowlanymi o wartości nie mniejszej niż: I) dla Pakietu 1 - 182 000 
zł brutto, II) dla Pakietu 2 - 164 000 zł brutto, III) dla Pakietu 3 - 166 000 zł brutto, Jeżeli 
Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia na kilka Pakietów, nie może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu wskazywać w więcej niż jednym 
Pakiecie: 1) wartości tego samego doświadczenia.
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5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
Formularzu Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, 
jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku 
podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny 
takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby 
obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Wydłużenie okresu gwarancji
Cur síos: W ramach kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji” oferta może uzyskać 
maksymalnie 40 punktów. Zamawiający ustala minimalny okres gwarancji na przedmiot 
zamówienia na 36 miesięcy. Zaoferowanie przez Wykonawcę terminu gwarancji zamówienia 
poniżej ustalonego minimum spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z treścią 
Specyfikacji. Wykonawca, który zaoferuje 36 miesięcy okresu gwarancji i rękojmi skutkuje 
nadaniem w ofercie w tym kryterium 0 pkt. Podanie przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji niż 36 miesięcy skutkować będzie odrzuceniem oferty. Wykonawca, który przyjmie 
na siebie zobowiązanie do wydłużenia okresu gwarancji, ponad ustalony przez 
Zamawiającego okres 36 miesięcy, odpowiednio o dodatkowe: 12 miesięcy ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+12=48 m cy) otrzyma 20 punktów, 24 miesiące ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+24=60 m cy) otrzyma 40 punktów. Maksymalny Okres Gwarancji za 
wady przyjęty do oceny ofert wyniesie 60 miesięcy, co oznacza, że w przypadku zaoferowania 
Okresu Gwarancji na okres dłuższy niż 60 miesięcy do oceny w ramach kryterium oceny ofert 
przyjęte zostanie 60miesięczny Okres Gwarancji. W przypadku braku określenia okresu 
gwarancji w formularzu ofertowym przez Wykonawcę, Zamawiający przyjmie minimalny okres 
gwarancji tj. 36 miesięcy. W ramach kryterium „Wydłużony okres gwarancji” oceniany będzie 
Okres Gwarancji na wykonane roboty budowlane licząc od dnia odbioru końcowego 
Przedmiotu Umowy. Do oceny w ramach kryterium zostanie przyjęty Okres Gwarancji zawarty 
w formularzu oferty. Okres Gwarancji należy podać w miesiącach. Wykonawca nie może 
zaoferować Okresu Gwarancji krótszego niż 36 miesięcy. Zamawiający oceni kryterium nr 2 
na podstawie oświadczenia Wykonawcy o długości okresu gwarancji zawartego w formularzu 
oferty stanowiącej Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ. Zdeklarowany przez Wykonawcę w 
ofercie okres gwarancji zostanie – w przypadku wyboru jego oferty – uwzględniony w umowie. 
Maksymalna ilość punktów możliwa do przydzielenia w toku oceny w obrębie podanego 
kryterium, wynosi 40 pkt.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-17db7615-7927-447c-915b-5c0f848ef70a
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy 
e Zamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod adresem:  lub https://ezamowienia.gov.pl

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17db7615-7927-447c-915b-5c0f848ef70a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17db7615-7927-447c-915b-5c0f848ef70a
https://ezamowienia.gov.pl
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poczty elektronicznej, z zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu 
Platformy

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
17db7615-7927-447c-915b-5c0f848ef70a
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
określonej poniżej dla Pakietów: I) dla Pakietu 1- 8 860,00 zł II) dla Pakietu 2- 7 970,00 zł III 
dla Pakietu 3- 8 083,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2) i 3) oraz ust. 2 PZP. 11.2. Wadium może być wnoszone 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 419). 11.3. Wadium wnoszone 
w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku BOŚ S.
A. nr rachunku: 27 1540 1056 2105 5043 8887 0001 zdopiskiem: „wadium na zabezpieczenie 
oferty w postępowaniu „Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem 
manewrowym, Pakiet nr…….” Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w 
podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium 
wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 11.4. Z treści 
wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub 
poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno 
wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w 
terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty 
wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.5. Wadium wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4) SWZ należy przekazać 
Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia. Wadium 
musi zabezpieczać ofertę na całość zamówienia przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 11.6. Treść wadium 
wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4) SWZ 
musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 
kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.7. Zamawiający 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17db7615-7927-447c-915b-5c0f848ef70a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-17db7615-7927-447c-915b-5c0f848ef70a
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zwraca wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 - 5 PZP. 11.8. Zamawiający 
zwróci wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. Zaleca się, aby poręczenie lub gwarancja 
wskazywały adres mailowy na jaki Zamawiający winien składać oświadczenie o zwolnieniu 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 5 PZP. 11.9. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający wymaga, aby w treści wadium 
wnoszonego w formach, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4 ) SWZ zostali wymienieni 
wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia albo powinno z niej 
wynikać, że Wykonawca, na którego gwarancja/poręczenie zostały wystawione działa w 
imieniu innych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, bądź w ich 
treści powinien zostać ujęty szerszy zakres odpowiedzialności gwaranta/poręczyciela niż tylko 
dotyczący działań/zaniechań odnoszących się do Wykonawcy, na którego gwarancja
/poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 24 czerwca 
2020 r.sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 15 czerwca 2020 r., 
sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 r., sygn. akt KIO 
1183/20, uchwała Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 11 marca 2021 r., sygn. akt KIO/KD 6/21).
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 05/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 05/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: Nadleśnictwo Gubin, ul. Dolna 19 66620 Gubin
Eolas breise: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający za pośrednictwem 
Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Zmiany umowy, kary umowne, są 
szczegółowo opisane w załączniku nr 11 do SWZ paragrafie 18. W zakresie, w jakim 
Zamawiający, na podstawie art. 95 PZP określił w Dokumentach Zamówienia wymagania 
zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osób 
wykonujących czynności wchodzące w skład przedmiotu zamówienia, jeżeli wykonanie tych 
czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 
czerwca 1974 r. Kodeks pracy (tekst jedn.: Dz. U. z 2020 r. poz. 1320 z późn. zm.) 
Wykonawca gwarantuje Zamawiającemu, że osoby wykonujące te czynności będą 
zatrudnione na podstawie umowy o pracę w rozumieniu Kodeksu pracy, przy czym wykonanie 
tych zobowiązań („Obowiązek Zatrudnienia”) może nastąpić również poprzez zatrudnienie 
osób wskazanych przez podwykonawców.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
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Eagraíocht idirghabhála: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506 578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579 590 PZP. 19.2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 19.3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego 
kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 19.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 19.5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 19.6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 19.4. i 19.5. 
SWZ wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 19.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom 
postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012 r. Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) strony umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
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Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Gubin

5.1.  Luchtóg: LOT-0002
Teideal: Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym - 
Pakiet nr 2
Cur síos: 1) Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z budową utwardzonego placu manewrowego w ramach Kompleksowego 
projektu adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2) na terenie 
Nadleśnictwa Gubin. 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został opisany w 
załączniku nr 2 – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), na który składają się: (1) 
Dokumentacja Projektowa, (2) Specyfikacje Techniczne Wykonania i Odbioru Robót 
Budowlanych; (3) Przedmiary robót. 3) Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części 
(„Pakiet”): Pakiet 2 – Budowa zbiornika przeciwpożarowego podziemnego z placem 
manewrowym na działce nr 160/1 w obrębie ewidencyjnym Bieżyce, nazwa zadania "Budowa 
zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym nr zadania 14035.102" 
Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się 
zlokalizować na działce nr 160/1 w obrębie Bieżyce, gmina Gubin, powiat krośnieński, 
województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. 
Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w 
obramowaniu z kostki kamiennej.
Aitheantóir inmheánach: SA.270.10.2026- Pakiet nr 2

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45213220 Construction work for warehouses
Aicmiú breise (cpv): 45112700 Landscaping work, 45233200 Various surface works, 45223810
 Prefabricated constructions
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Nie przewiduje

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Teren administrowany przez Nadleśnictwo Gubin: pakiet nr 2 obręb ewidencyjny 
Bieżyce działka nr 160/1, , gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo lubuskie.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 4 Míonna

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 265 669,17 PLN

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
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Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Aitheantóir chistí an Aontais: Porozumienie nr 1403/PPOZ2/2025 w sprawie współpracy przy 
realizacji Projektu pn. „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – 
zapobieganie, przeciwdziałania oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami 
lasów (PPOŻ2)”
Tuilleadh sonraí faoi chistí an Aontais: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej z Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-
2027, w ramach Działania 02.04 Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom, na realizację projektu Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z 
pożarami lasów (PPOŻ2).
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
An cur chuige maidir leis an tionchar ar an gcomhshaol a laghdú: Oiriúnú don athrú aeráide

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: a) Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych wstecz 
od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie): wykonał na podstawie jednej lub większej ilości umów(maksymalnie 
3 umowy) roboty ziemne o wartości równej lub przekraczającej kwotę robotę budowlaną 
polegającą budowie i/lub przebudowie obiektów z gotowych elementów prefabrykowanych lub 
budowie placów manewrowych (a) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, co najmniej jeden z takich Wykonawców powinien wykazać się ww. 
robotami , (b) w przypadku polegania na doświadczeniu podmiotów udostępniających zasoby, 
co najmniej jeden z takich podmiotów lub Wykonawca (a w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia - co najmniej jeden z takich Wykonawców) powinien 
wykazać się ww. robotami budowlanymi o wartości nie mniejszej niż: I) dla Pakietu 1 - 182 000 



219972-2026 Page 15/27

zł brutto, II) dla Pakietu 2 - 164 000 zł brutto, III) dla Pakietu 3 - 166 000 zł brutto, Jeżeli 
Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia na kilka Pakietów, nie może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu wskazywać w więcej niż jednym 
Pakiecie: 1) wartości tego samego doświadczenia.

Critéar: Cáilíochtaí oideachasúla agus gairmiúla ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje jedną osobą posiadającą uprawnienia budowlane wynikające z 
postanowień ustawy z dnia 7 lipca 1994r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2021r. poz. 2351) do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń 
(lub równoważną osobą, właściwą do wykonania przedmiotu zamówienia, która jest członkiem 
odpowiedniej izby inżynierów budownictwa), która będzie pełniła funkcję kierownika budowy. 
Wykonawca składając ofertę na więcej niż jedną część zamówienia może wskazać tę samą 
osobę. Wskazana osoba musi spełniać warunek stawiany przez Zamawiającego. 
Zamawiający dopuszcza łączenie uprawnień i funkcji. Uprawnienia wydane zgodnie z art. 12, 
art. 12a oraz art. 14 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2024 
r. poz. 725 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały 
wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, i które uprawniają do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie przy realizacji przedmiotowego 
zamówienia lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2023 r., poz. 334 z późn. zm.).

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
Formularzu Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, 
jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku 
podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny 
takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby 
obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Wydłużenie okresu gwarancji
Cur síos: W ramach kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji” oferta może uzyskać 
maksymalnie 40 punktów. Zamawiający ustala minimalny okres gwarancji na przedmiot 
zamówienia na 36 miesięcy. Zaoferowanie przez Wykonawcę terminu gwarancji zamówienia 
poniżej ustalonego minimum spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z treścią 
Specyfikacji. Wykonawca, który zaoferuje 36 miesięcy okresu gwarancji i rękojmi skutkuje 
nadaniem w ofercie w tym kryterium 0 pkt. Podanie przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji niż 36 miesięcy skutkować będzie odrzuceniem oferty. Wykonawca, który przyjmie 
na siebie zobowiązanie do wydłużenia okresu gwarancji, ponad ustalony przez 
Zamawiającego okres 36 miesięcy, odpowiednio o dodatkowe: 12 miesięcy ( tj. łączny okres 
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gwarancji wyniesie 36+12=48 mcy) otrzyma 20 punktów, 24 miesiące ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+24=60 mcy) otrzyma 40 punktów. Maksymalny Okres Gwarancji za 
wady przyjęty do oceny ofert wyniesie 60 miesięcy, co oznacza, że w przypadku zaoferowania 
Okresu Gwarancji na okres dłuższy niż 60 miesięcy do oceny w ramach kryterium oceny ofert 
przyjęte zostanie 60miesięczny Okres Gwarancji. W przypadku braku określenia okresu 
gwarancji w formularzu ofertowym przez Wykonawcę, Zamawiający przyjmie minimalny okres 
gwarancji tj. 36 miesięcy. W ramach kryterium „Wydłużony okres gwarancji” oceniany będzie 
Okres Gwarancji na wykonane roboty budowlane licząc od dnia odbioru końcowego 
Przedmiotu Umowy. Do oceny w ramach kryterium zostanie przyjęty Okres Gwarancji zawarty 
w formularzu oferty. Okres Gwarancji należy podać w miesiącach. Wykonawca nie może 
zaoferować Okresu Gwarancji krótszego niż 36 miesięcy. Zamawiający oceni kryterium nr 2 
na podstawie oświadczenia Wykonawcy o długości okresu gwarancji zawartego w formularzu 
oferty stanowiącej Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ. Zdeklarowany przez Wykonawcę w 
ofercie okres gwarancji zostanie – w przypadku wyboru jego oferty – uwzględniony w umowie. 
Maksymalna ilość punktów możliwa do przydzielenia w toku oceny w obrębie podanego 
kryterium, wynosi 40 pkt.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list
/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy 
eZamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod adresem:  lub https://ezamowienia.gov.pl
poczty elektronicznej, z zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu 
Platformy
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list
/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list
/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
określonej poniżej dla Pakietów: I) dla Pakietu 1- 8 860,00 zł II) dla Pakietu 2- 7 970,00 zł III 
dla Pakietu 3- 8 083,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2) i 3) oraz ust. 2 PZP. 11.2. Wadium może być wnoszone 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 419). 11.3. Wadium wnoszone 

https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl/mpclient/search/list/ocds14861072c1096b27fe478aa369a58ef5613144
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w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku BOŚ S.
A. nr rachunku: 27 1540 1056 2105 5043 8887 0001 zdopiskiem: „wadium na zabezpieczenie 
oferty w postępowaniu „Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem 
manewrowym, Pakiet nr…….” Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w 
podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium 
wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 11.4. Z treści 
wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub 
poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno 
wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w 
terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty 
wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.5. Wadium wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4) SWZ należy przekazać 
Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia. Wadium 
musi zabezpieczać ofertę na całość zamówienia przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 11.6. Treść wadium 
wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4) SWZ 
musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 
kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.7. Zamawiający 
zwraca wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 - 5 PZP. 11.8. Zamawiający 
zwróci wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. Zaleca się, aby poręczenie lub gwarancja 
wskazywały adres mailowy na jaki Zamawiający winien składać oświadczenie o zwolnieniu 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 5 PZP. 11.9. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający wymaga, aby w treści wadium 
wnoszonego w formach, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4 ) SWZ zostali wymienieni 
wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia albo powinno z niej 
wynikać, że Wykonawca, na którego gwarancja/poręczenie zostały wystawione działa w 
imieniu innych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, bądź w ich 
treści powinien zostać ujęty szerszy zakres odpowiedzialności gwaranta/poręczyciela niż tylko 
dotyczący działań/zaniechań odnoszących się do Wykonawcy, na którego gwarancja
/poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 24 czerwca 
2020 r.sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 15 czerwca 2020 r., 
sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 r., sygn. akt KIO 
1183/20, uchwała Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 11 marca 2021 r., sygn. akt KIO/KD 6/21).
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 05/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 05/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa



219972-2026 Page 18/27

Áit: Nadleśnictwo Gubin, ul. Dolna 19 66620 Gubin
Eolas breise: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający za pośrednictwem 
Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Zmiany umowy, kary umowne, są 
szczegółowo opisane w załączniku nr 11 do SWZ paragrafie 18. W zakresie, w jakim 
Zamawiający, na podstawie art. 95 PZP określił w Dokumentach Zamówienia wymagania 
zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osób 
wykonujących czynności wchodzące w skład przedmiotu zamówienia, jeżeli wykonanie tych 
czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 
czerwca 1974 r. Kodeks pracy (tekst jedn.: Dz. U. z 2020 r. poz. 1320 z późn. zm.) 
Wykonawca gwarantuje Zamawiającemu, że osoby wykonujące te czynności będą 
zatrudnione na podstawie umowy o pracę w rozumieniu Kodeksu pracy, przy czym wykonanie 
tych zobowiązań („Obowiązek Zatrudnienia”) może nastąpić również poprzez zatrudnienie 
osób wskazanych przez podwykonawców.
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506 578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579 590 PZP. 19.2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 19.3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego 
kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 19.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania 
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informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 19.5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 19.6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 19.4. i 19.5. 
SWZ wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 19.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom 
postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012 r. Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) strony umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Gubin

5.1.  Luchtóg: LOT-0003
Teideal: Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym -Pakiet 
nr 3
Cur síos: 1) Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z budową utwardzonego placu manewrowego w ramach Kompleksowego 
projektu adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2) na terenie 
Nadleśnictwa Gubin. 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został opisany w 
załączniku nr 2 – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), na który składają się: (1) 
Dokumentacja Projektowa, (2) Specyfikacje Techniczne Wykonania i Odbioru Robót 
Budowlanych; (3) Przedmiary robót. 3) Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części 
(„Pakiet”): Pakiet 3 - Budowa zbiornika przeciwpożarowego podziemnego z placem 
manewrowym na działce nr 194 w obrębie ewidencyjnym Pole, nazwa zadania "Budowa 
zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym -nr zadania 14-03-5.1-
03" Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się 
zlokalizować na działce nr 194 w obrębie Pole, gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo 
lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. Elementem 
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towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w 
obramowaniu z kostki kamiennej.
Aitheantóir inmheánach: SA.270.10.2026- Pakiet nr 3

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 45213220 Construction work for warehouses
Aicmiú breise (cpv): 45112700 Landscaping work, 45233200 Various surface works, 45223810
 Prefabricated constructions
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Nie przewiduje się

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Teren administrowany przez Nadleśnictwo Gubin. Zbiornik podziemny do 
magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się zlokalizować na działce nr 194 w 
obrębie Pole, gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo lubuskie.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 4 Míonna

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 269 465,47 PLN

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Aitheantóir chistí an Aontais: Porozumienie nr 1403/PPOZ2/2025 w sprawie współpracy przy 
realizacji Projektu pn. „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – 
zapobieganie, przeciwdziałania oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami 
lasów (PPOŻ2)”
Tuilleadh sonraí faoi chistí an Aontais: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej z Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
20212027, w ramach Działania 02.04 Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom, na realizację projektu Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z 
pożarami lasów (PPOŻ2)
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
An cur chuige maidir leis an tionchar ar an gcomhshaol a laghdú: Oiriúnú don athrú aeráide

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Clárú i gclár trádála
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Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji ekonomicznej i finansowej.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: a) Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych wstecz 
od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie): wykonał na podstawie jednej lub większej ilości umów(maksymalnie 
3 umowy) roboty ziemne o wartości równej lub przekraczającej kwotę robotę budowlaną 
polegającą budowie i/lub przebudowie obiektów z gotowych elementów prefabrykowanych lub 
budowie placów manewrowych (a) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, co najmniej jeden z takich Wykonawców powinien wykazać się ww. 
robotami , (b) w przypadku polegania na doświadczeniu podmiotów udostępniających zasoby, 
co najmniej jeden z takich podmiotów lub Wykonawca (a w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia - co najmniej jeden z takich Wykonawców) powinien 
wykazać się ww. robotami budowlanymi o wartości nie mniejszej niż: I) dla Pakietu 1 - 182 000 
zł brutto, II) dla Pakietu 2 - 164 000 zł brutto, III) dla Pakietu 3 - 166 000 zł brutto, Jeżeli 
Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia na kilka Pakietów, nie może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu wskazywać w więcej niż jednym 
Pakiecie: 1) wartości tego samego doświadczenia.

Critéar: Cáilíochtaí oideachasúla agus gairmiúla ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje jedną osobą posiadającą uprawnienia budowlane wynikające z 
postanowień ustawy z dnia 7 lipca 1994r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2021r. poz. 2351) do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń 
(lub równoważną osobą, właściwą do wykonania przedmiotu zamówienia, która jest członkiem 
odpowiedniej izby inżynierów budownictwa), która będzie pełniła funkcję kierownika budowy. 
Wykonawca składając ofertę na więcej niż jedną część zamówienia może wskazać tę samą 
osobę. Wskazana osoba musi spełniać warunek stawiany przez Zamawiającego. 
Zamawiający dopuszcza łączenie uprawnień i funkcji. Uprawnienia wydane zgodnie z art. 12, 
art. 12a oraz art. 14 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2024 
r. poz. 725 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały 
wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, i które uprawniają do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie przy realizacji przedmiotowego 
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zamówienia lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2023 r., poz. 334 z późn. zm.).

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
Formularzu Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, 
jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku 
podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny 
takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby 
obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Wydłużenie okresu gwarancji
Cur síos: W ramach kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji” oferta może uzyskać 
maksymalnie 40 punktów. Zamawiający ustala minimalny okres gwarancji na przedmiot 
zamówienia na 36 miesięcy. Zaoferowanie przez Wykonawcę terminu gwarancji zamówienia 
poniżej ustalonego minimum spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z treścią 
Specyfikacji. Wykonawca, który zaoferuje 36 miesięcy okresu gwarancji i rękojmi skutkuje 
nadaniem w ofercie w tym kryterium 0 pkt. Podanie przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji niż 36 miesięcy skutkować będzie odrzuceniem oferty. Wykonawca, który przyjmie 
na siebie zobowiązanie do wydłużenia okresu gwarancji, ponad ustalony przez 
Zamawiającego okres 36 miesięcy, odpowiednio o dodatkowe: 12 miesięcy ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+12=48 mcy) otrzyma 20 punktów, 24 miesiące ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+24=60 mcy) otrzyma 40 punktów. Maksymalny Okres Gwarancji za 
wady przyjęty do oceny ofert wyniesie 60 miesięcy, co oznacza, że w przypadku zaoferowania 
Okresu Gwarancji na okres dłuższy niż 60 miesięcy do oceny w ramach kryterium oceny ofert 
przyjęte zostanie 60miesięczny Okres Gwarancji. W przypadku braku określenia okresu 
gwarancji w formularzu ofertowym przez Wykonawcę, Zamawiający przyjmie minimalny okres 
gwarancji tj. 36 miesięcy. W ramach kryterium „Wydłużony okres gwarancji” oceniany będzie 
Okres Gwarancji na wykonane roboty budowlane licząc od dnia odbioru końcowego 
Przedmiotu Umowy. Do oceny w ramach kryterium zostanie przyjęty Okres Gwarancji zawarty 
w formularzu oferty. Okres Gwarancji należy podać w miesiącach. Wykonawca nie może 
zaoferować Okresu Gwarancji krótszego niż 36 miesięcy. Zamawiający oceni kryterium nr 2 
na podstawie oświadczenia Wykonawcy o długości okresu gwarancji zawartego w formularzu 
oferty stanowiącej Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ. Zdeklarowany przez Wykonawcę w 
ofercie okres gwarancji zostanie – w przypadku wyboru jego oferty – uwzględniony w umowie. 
Maksymalna ilość punktów możliwa do przydzielenia w toku oceny w obrębie podanego 
kryterium, wynosi 40 pkt.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
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Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-72c1096b-27fe-478a-a369-a58ef5613144
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy 
e Zamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod adresem:  lub https://ezamowienia.gov.pl
poczty elektronicznej, z zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu 
Platformy
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-72c1096b-27fe-478a-a369-
a58ef5613144

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
72c1096b-27fe-478a-a369-a58ef5613144
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
określonej poniżej dla Pakietów: I) dla Pakietu 1- 8 860,00 zł II) dla Pakietu 2- 7 970,00 zł III 
dla Pakietu 3- 8 083,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2) i 3) oraz ust. 2 PZP. 11.2. Wadium może być wnoszone 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 419). 11.3. Wadium wnoszone 
w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku BOŚ S.
A. nr rachunku: 27 1540 1056 2105 5043 8887 0001 zdopiskiem: „wadium na zabezpieczenie 
oferty w postępowaniu „Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem 
manewrowym, Pakiet nr…….” Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w 
podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium 
wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 11.4. Z treści 
wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub 
poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno 
wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w 
terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty 
wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.5. Wadium wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4) SWZ należy przekazać 
Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia. Wadium 
musi zabezpieczać ofertę na całość zamówienia przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-72c1096b-27fe-478a-a369-a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-72c1096b-27fe-478a-a369-a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-72c1096b-27fe-478a-a369-a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-72c1096b-27fe-478a-a369-a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-72c1096b-27fe-478a-a369-a58ef5613144
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-72c1096b-27fe-478a-a369-a58ef5613144
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odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 11.6. Treść wadium 
wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4) SWZ 
musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 
kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.7. Zamawiający 
zwraca wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 - 5 PZP. 11.8. Zamawiający 
zwróci wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. Zaleca się, aby poręczenie lub gwarancja 
wskazywały adres mailowy na jaki Zamawiający winien składać oświadczenie o zwolnieniu 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 5 PZP. 11.9. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający wymaga, aby w treści wadium 
wnoszonego w formach, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4 ) SWZ zostali wymienieni 
wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia albo powinno z niej 
wynikać, że Wykonawca, na którego gwarancja/poręczenie zostały wystawione działa w 
imieniu innych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, bądź w ich 
treści powinien zostać ujęty szerszy zakres odpowiedzialności gwaranta/poręczyciela niż tylko 
dotyczący działań/zaniechań odnoszących się do Wykonawcy, na którego gwarancja
/poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 24 czerwca 
2020 r.sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 15 czerwca 2020 r., 
sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 r., sygn. akt KIO 
1183/20, uchwała Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 11 marca 2021 r., sygn. akt KIO/KD 6/21).
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 05/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 05/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: Nadleśnictwo Gubin, ul. Dolna 19 66620 Gubin
Eolas breise: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający za pośrednictwem 
Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Zmiany umowy, kary umowne, są 
szczegółowo opisane w załączniku nr 11 do SWZ paragrafie 18. W zakresie, w jakim 
Zamawiający, na podstawie art. 95 PZP określił w Dokumentach Zamówienia wymagania 
zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osób 
wykonujących czynności wchodzące w skład przedmiotu zamówienia, jeżeli wykonanie tych 
czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 
czerwca 1974 r. Kodeks pracy (tekst jedn.: Dz. U. z 2020 r. poz. 1320 z późn. zm.) 
Wykonawca gwarantuje Zamawiającemu, że osoby wykonujące te czynności będą 
zatrudnione na podstawie umowy o pracę w rozumieniu Kodeksu pracy, przy czym wykonanie 
tych zobowiązań („Obowiązek Zatrudnienia”) może nastąpić również poprzez zatrudnienie 
osób wskazanych przez podwykonawców.
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
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5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506 578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579 590 PZP. 19.2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 19.3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego 
kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 19.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 19.5. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 19.6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 19.4. i 19.5. 
SWZ wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 19.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom 
postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012 r. Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) strony umowy o Europejskim Obszarze 
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Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Gubin

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Uimhir chlárúcháin: NIP: 9260004749
Uimhir chlárúcháin: REGON: 970040126
Seoladh poist: ul. Dolna 19
Baile: Gubin
Cód poist: 66-620
Foroinn tíre (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Justyna Dremo, Ewa Cichowska- Kamińska
R-phost: gubin@zielonagora.lasy.gov.pl
Teil.: 0048683590100
Facs: 0048683590101
Seoladh idirlín: https://gubin.zielonagora.lasy.gov.pl/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Sekretariat Biura Odwołań
R-phost: uzp@uzp.gov.pl
Teil.: +48 224587801
Facs: +48 224587800
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza

mailto:gubin@zielonagora.lasy.gov.pl
https://gubin.zielonagora.lasy.gov.pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Uimhir chlárúcháin: 5262883664
Seoladh poist: ul. Hoża 76/78
Baile: Warszawa
Cód poist: 00-682
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: sp@prokuratoria.gov.pl
Teil.: +48 226958504
Facs: +48 226958111
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht idirghabhála

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 22d65176-2c95-4f1d-933b-200ae0d3ddf2  -  02
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 30/03/2026 13:48:19 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 219972-2026
Uimhir eagráin IO S: 63/2026
Dáta foilsithe: 31/03/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
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